
P e s t e n  csőtörtükön április 1 3 —

M egjelen  tá r s á v a l  e iry iitt. h e te n k é n t  k é ts z e r  v a sá rn a p  é s  c sü tö r tö k ö n . F é l évi d i jja  h e lyben  
képekkel 5  f t .  b o r i té k ta la n u l  ; p o s tá n  (> f t .  p en g ő b en . B u d a p e s tie k  é v n e g y ed e n k é n t ia v á l t ­

h a tn a k  p é ld á n y t .  A ’ fo ly ó ira tn a k  e g y e s  s z á n ta ,  v ag y  k é p e  1*2 k r .  p .p .

ELBESZÉLÉS.

M a r i a és E r z s é b e t
m a g v a r  k i r á l y i t  é k .

(K iv o n a t  P é c r . e l y  J ó z s e f  u rn á k  , , m ag y a ro k  t ö r t é n e t e i “  c /.iinü je le s  m u n k á já b ó l.} ,

M agyar országon egy az összeesküdtek közül, Horváti P á l, 
zágrábi püspök, mintha áhitatosság végett akarna Romába m enni, 
cngedelmet nyervén a ' királynétól az olasz országba való u tazásra , 
egyenesen Nápolyba m egy; K árolyt a ' pártos urak ’s az egész 
haz.a nevében meghívja a’ királyságra. Károly sokáig nem tudta 
magát elhatározni. Vágyai menetelre késztetek; de mást. sugallók a’ 
szivében még ki nem aludt hála szent érzései; vissza! artóztatá eskü­
je ,  mellyet Lajosnak tett; vissza hő h itvese, ki mintegy előre sój­
áévá a’ jövendő veszélyt, sirva esdeklett férjének, ne indulna hif- 
szegők, bizonytalan rem ények után. De végre is győzött a ’ kíván­
ság; elnémultak mellette kötelesség, okosság; *s Károly hajóra ül­
vén, (sept. 4-kén 13S5.) elindult Dalm atiába, szerencsésen megér­
kezett Zengbe, onnan a" pártosok gyülhelyére Zágrábba Jövetelé­
nek hírére a’ királynék a’ Lengyelektől ‘s tőlök is szinte már meg­
vetett ’Siginondot német országból sietve m agyar országba hív ják; 
vele a’ tőle eddig idegen Mária rögtön összeadatik, részint hogy ez 
által m aguknak külföldről is , nevezetesen ‘Sigmond testvérétől, 
Venczel német császártól, egyszersmind cseh k irály tó l, segítséget 
szerezzenek; részint hogy legyen k it ,  férfit, Károlyinak ellene ten­
ni; legyen mivel a‘ békételeneknek az asszonyi kormány ellen k i­
fogását megsemmisíteni. De ’Sigmond alig hogy a’ lakodalmon ke­
resztül esett, azonnal visszatért német országba, a’ pártosoktól léi­
dben, mint némellyel. , segítséget szerezni, mint mások tartják.

Az alatt a ' k irá lynék , hogy az elidegenedett indulatokat lijra 
megnyerjék, Budára (nov.) gyűlést hirdetvén, mellyre minden me­
gyéből négynégy meghatalmazott je le n t - m e g ,  az arany bullát, 
úgy, mint Lajos módosította volt, most m ár másodszor (elébb 13,S t­
ílen) megerősítik. De az ebben engedett régi kiváltságainál sokkal
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többéi biztatók a‘ nem ességet, ha Károly királyi székbe iilend, a' 
lázadók; igy ama kedveskedésnek másod ízben sem leve semmi 
hatása. Közelgetvén azonban K ároly , a’ királynék követeik által 
tudakoztatják: mint barát jö n - e ,  vagy mint ellenség? hogy első 
esetben mint kedves rokonukat örömmel fogadhassák, a’ második­
ban m agukat, m int fegyvertelen, oltalom nélkül való asszonyok, 
kím élésébe, pártfogásába ajánlják. Az országot megcsöndesitni, sze­
retett húgát atyai székében m egerősitni: lön a’ felelet. l)e  mihelyt 
a ’ n e k i, szívesség, tisztelet jeléül a’ legfényesb pompával, mint 
csak a’ legnagyobb öröm-napon szokott történni, eleibe koesizott 
királynék társaságában, velők egy szekeren , melly ragyogott az 
aranytól és drága kövektől, Dudára megérkezett: m indjárt kimu­
tatta Károly idegenségét, elárulta más szándékkal létét az által, 
hogy a’ királynéktól a’ várban ajált szállást, lestől félti b e n , vagy 
hogy külön annál jobb módja legyen a’ pártosokkal tanakodni, el 
nem fogadta. Kikiáltatván pedig, csakhamar megérkeztével, ki­
rá lynak , tudtára adatta M áriának, hogy országlása m egszűnt; ’s 
lemondását kívánta. M ária , mélyen megilletődve b á r, egész méltó­
sággal és elhatározottsággal k ije len ti: hogy igaz joggal b irt, Is­
ten , emberek szeme előtt csak őt illető atyai örökségéről lemon­
dani soha nem fog , de útjában állani sem ; azért elútazni férjéhez 
szándéka, "s hogy ebben ne gátoltassék, egyedüli kérése. Ersébet 
ellenben, már akkor talán készen boszú- "s szabaditó-tervével a’ 
n é lk ü l, h o g y , m int váratlan szerencsétlen eseten szoktunk, legki­
sebb zavarodást, vagy szomorúságot mutatott volna, teljes meg­
nyugvást színéivé, ’s leánya vonakodását is m entegetve, maga a’ 
rendek gyűlésében m egjelenvén, maga és leánya nevében lemondott 
az asszonyi gyakorlatlan kezeknek , tapasztalása szerént, rígy is 
igen súlyos, inkább férfiakat ille tő , férfi erős karokat kívánó kor­
mányról ; azután Károlyhoz fordulván, neki ősei székében tartós 
és boldog uralkodást k iránt. M ire Károly hasonló tettetéssel fogadá: 
hogy E r’sébe te t, mint édes anyját tisztelni, M áriát mint kedves hú­
gát szeretni, utolsó leheletéig soha meg nem szűnik. Félelem , meg­
lepetés a’ nagyobb e rő , többség által ? vagy előre összebeszélés 
volt? nehéz m eghatározni; elég, hogy a" királynék m ellett, vagy 
Károly e llen , valamint elébb nem , úgy most sem történ t, még a’ 
jelenlevő nádor Dara részéről sem , semmi lépés , semmi ellensze­
gülés; ‘s hihetően ennek tulajdoníthatni, hogy illy nagy változás 
minden vérontás nélkül megesett. ('Vege következik*)
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H á z a s s á g i  j e l e n e t .
(t'Vye).

Fejcsóválva nézett, a’ báró után bámuló neje m ondva:,„férjem  uram 
ma egész őrültnek látszik — vagy tán verseket farag ? ezt. külön - 
ben még nem vettem észre benne.444 Tekintete most a’ kosárra ese tt, 
és azonnal csengető komornájának.

Fojtott lélekzettel ’s eszmélkedve állott Kétey a ' lépcsőn; e’ 
közben neje csengetyíijének hangját hallá. —  ,A ha!4 — gondoló 
fenn hangon, ’s egy setét szegletbe vonult. Nehány perez múlva 
Viktorina, ördög Róbertból az asszonyi kardalt •trillázva szőkéit-le  
egy levélkével mellette a’ lépcsőn.

„A ha !“• — diimmögé a’ báró foga között —  mérget lövelő 
tekintettel, és a’ hirnökné után iramúit. Az utsza végén egy ház ka­
puján látja azt belejteni, ő pedig az átellenbeni ház kapuja alá vonta 

’ magát; ’s midőn a’ komorna visszatért, a” báró mint dugárus, vizsga 
szemekkel kém kedve, nem lá t ja -e  valaki, o son t-be  a ’ házba. Ott 

‘ állott - most a’ házmester ajtajánál, mint Caesar Rubicon partján ; 
egy lépés az oroszlán (a  házmester) barlangjába, és sorsa döntve 
van. Jövő sorsának koczkáját elvetni határozó magában, az elgör­
dült;, vagy is inkább, előbb nein látott három lépcsőn le , ő a’ ház­
mester lakába gördült. Itt kutya ,morgot.t, macska nyávogott, fél 
tuczat gyerm ek k iab á lt, ’s a’ házm ester, menydörgve k é rd é : ,ki 
az?4 — Vissza már nem léphetett; Rubicon át volt gázolva.

A’ bíiro darab ezüst pénzt v o n t-k i zsebéből, ’s a’ házmester sü­
vegét emelé - le fejéről.

„B ará tom ! — mond a’ báró , mi közben kapusunk nyájasan 
hunyorgott rá — m ondja-m eg nekem , hol lakik e’ házban44 — itt 
elakadt szava, m ert nem tudó , k i után tudakozódjék; csak nem 
mondható: nőmnek im ádója, kinek a’ komorna éppen most levelet 
hozott! — így tehát nem boldogult! —  A’ ház cerberusa még min­
dig némán á llo tt, ’s zöld bárson sipkáját szerencse kerekeként for­
gató u jjai között.

Végre erőt vön m agán, ’s bal kezét a’ kulcs-őrnek széles vál­
lára nyugtatva barátságosan k é rd é : „m ondja - meg nekem mon a m i, 
kik laknak e’ házban ?44

,Szívesen !4 — volt válasza a’ kapu em berének, hálás tekinte­
tet vetve a’ villogó húszasra. —- ,Földszint S á f r á n y i  fűszeres, 
V e g y n e i  gyógyszerész, B i k á d y  m észáros, és encsekélységem 
13 gyerm ekkel.4

„N em  vagyok én conscribens; az emeletek lakóit kérdem .44
,Első emeleten a’ vak F i i r j i  bároné.4
„V an családja?44

• a
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,Egy tizenöt éves kisasszonya.4
„Tovább !*<
,Második emeleten a ' béna Dörögi ezredes.4
„Családja ?“
,Tizenhárom sebbel; Jenő a! lija —
„ Ig e n , i gen,  Jenő;  vezessen hozzá, látni akarom !44 — ria- 

dá Kétey.
•Hogy is i;e no!4 — mond a' k a p u -ő r  csodálkozva.
„E m b er! minden islenekre kényszeritlek, ne boszonts; vezess

hozzá !44
,Hisz’ 1814-től *óta a’ lipcsei vérmezőn nyugszik eltemetve!4

—  válaszolt a kapu -Vrgosza, kezeit, összecsapva.
„Igen , igen , majd el is feledéin — vága közbe a’ báró pirul­

va. — Olly sok Müllerné asszony van a’ világon! — mond Ko- 
tzebue. — Kit én keresek, egészen más Jenő. — Es a1 harmadik 
emeletben ?44

.Leánynevelő intézet van.4
„M egőrülök! Es a ' mansardon ?44 (Padlástereinek.)
»Egy szabó, két varró leány ’s egy 70 éves nyelvmester.4
„A talház ez ?44
,Egy tolvaj egyszer annak nézte, ’s a ’ háztetőn akart átmenni,4

— mond a" házmester ön elménczségét röhögve.
„Köszönöm szivességét barátom , Isten á ld ja ! — mond a ’ báró 

"s elrohant. — Természetbúvárok azt erősitik — monda magában, 
midőn az utszán óriási léptekkel haladt —  egy légynek 8000 szeme 
v a n , én megfogom bizonyitni, hogy a’ féltékenység ugyan annyi­
val bir.

„O  virág alá rejtezett kigyósziv! — szavalá sóhajtva — álnok­
ságaidat. napfényre hozom , bár feneket len tengerbe lennének is 
azok rejtve !44

A ’ nap, véleménye szerint, lajhár lábakon haladt. Minden pilla­
natban óráját nézé; minden ism erősétől, kivel ta lálkozott, az órát 
k é rd é ; az éj pedig rá  nézve egy betegnek , kórhozöttnak, egy szer 
rebnesnek éje volt.

Midőn a’ végzetes háznak házmestere más nap reggel kaput 
nyitott, Kétey köpönyegébe burkolva már a’ ház előtt á llo tt, ’s arra 
csörgőkígyóként m eredt, melly martalékját. leszéditeni akarja. Elő 
lény a’ házból ki nem léphetett, hogy meg ne vizsgálta volna: vi- 
gyázékonyságát még szolgálók ’s öreg asszonyok sem kerülheték- 
e l ; m ert, — gondoló magában — nincs - e elég példa az életben 
és színművekben az átöltözésekről? A ’ férjfiakat, mint rabló hajó 
karácsát, iildözé. A’ járdatapodók nem futják-m eg többször napjában
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a' váczi u tszát, mint Kétcy a’ végzetes ház és ön laka közfti té r t, 
de mind sikeretlen , noha már az izzadtságban fiirdött Sisyphusnak 
ez iker testvére. A’ határozott óra e lm últ, ’s a’ báró hinni kezdé, 
hogy vetélytársa kikerülte szemeit; midőn egy ifjú szárnyas léptek­
kel a’ házból k i ’s az utszán mint széltől űzetett le felé lejte. — ,Ez 
az!‘ — súgó egy belső hang keblében — ez a z ! sugá ő vad öröm­
mel egy mellette elhaladónak fülébe, ’s versenyfutásához századszor 
kezdett. — Ez alkalommal nem csalatkozott; üldözöttje csak ugyan 
megáll lakása e lő tt; a’ báró lábujj - hegyen utána czammog; az ifjú 
csenget, a’ komorna ajtót nyit , és szemrehányólag mondja: ,,„va- 
lahára! hol késik  ön olly so k á , a ’ nagyságos asszony ággódva 
várja

Akaratlanul nyúlt a’ báró homlokához. — „Minap egy régi 
pénzt l át tam, — mond magában — mellyre nagy Sándor mint is­
ten, aminoni Jupiter szarvaival, volt nyomva; úgy látszik, nőm ne­
kem is hasonló apotheosist szán t!“  — Most a’ mellék a jtó t, melly- 
nck kulcsát magához vette, melly nője tcremeibe vezetett, felnyitó 
’s besietett. — Beszédet; hall — előbb férjfi hangot, majd nejéét; 
de olly lassan beszéltek, hogy egy szalagocskát sem érthetett. Kan- 
diságtól ‘s féltékenységtől gyötretve a’ kulcslyukhoz hajlik , és — 
neje előtt egy térdelő ifjút p illant-m eg; látja mint öleli-át. derekát!

Bősziiltség ’s féltékenysége által elkábittatva az ajtót fejével 
b eiité.

A ’ báróné siko lta , az idegen rémülve felszökék, ’s kezéből a’ 
hosszú papiros mérték kihullott. A ’ báró mint villámtól sújtott me­
redve á l l ; végre pirongva e’ szókra fakad: „engedj-m eg édes Alicem, 
sietve akartam mondani valamit.44

A’ báróné kedvetlenül tekintvén reá , az idegenhez fordul mond­
v a : ,„édes Jenő m ester, ne zavartassa m agát, hisz’ csak férjem !444

Az idegen azonban habozik , mint renyhe tanuló nyilvános pró­
batételen ; akadozva felel, mint áltudós, ’s hátrál, mint Soubise mar­
sai Rossbachnál.

,„N ein méltóztatnék-e báró ur e’ jelenetről magyarázatot adni?444 
— kérdé az ingerült, báróné, miután férjének vélt vetélytársa eltá­
vozott.

Kétey felelet helyett átölelé nejét, ’s egy — kettő — három 
engesztelő csókot nyomott eper - ajkára. — (M ásolóm, k inek czi- 
vődó felesége van, e’ szót igy irta „ e p e -a jk á ra !14)  Minden csóknál 
egy setét felleg tű n t- le  Alice hom lokáról; végre kisugárzott a’ nap, 
és a ’ megengesztelt nő még csak ujjacskával fenyegcté a’ bűnbánót. 
Két hét múlva éppen Íróasztalánál ült a’ báró , midőn neje hozzá 
besompolygott, eleibe egy irott lapot tön , mosolygva homlokon
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csókolá, ’s gömbölyű rózsa-n jjacskáját szájára tette. — Kétcy fel- 
nyitja az iratot ’s az — három lapnyi szabó - árjegyzék volt.

R Ö J T Ö K I.

PESTI VIZSGÁLÓ.
P e s t i  á r a d á s o k .  —  L e g n a g y o b b  á r a d á s ,  m ellyrő l  a ’ k ö n y v e k  (h ih e ­

t ő l e g  s z ó h a g y o m á n y  u t á n )  e m l í t é s t  te s z n e k  , P e s te n  17 4 1 -d ik  évben volt .  liz 
a lk a lo m m a l  a ’ Ferenc/ ,  s z e r z e t  tem plom ának fő o l tára  i s  m é lye n  vízben állott. 

—  1 7 4 4 -b en  ism ét  k iö n tö t t  a ’ D una , de már s o k k a l  kisebb m értékben .  —  Az 
ir tó za to s  e m lé k e z e t e s s é g e k  n e v eze te s eb b je i  közé  s zám ítható  az 1 7 7 5 - k i  áradás 
i s ,  m e l ly  té lutó  hó ( f e b r . )  1 7 - k é n  éjjel b o r i tá -e l  a’ v á r o s t ,  é s  ámbár 2  nap 
m ú lva  tö k é ly e s e n  e la p a d t ;  m ég  is  ő ö l ,  s ő t  n é m e l ly ek  á l l í tá sa  szer in t  ö l i  ház 
om lot t  ö s sze .  A z  e ze n  v iz á r a d á s - o k o z ta  kár  1 7 4 .3 0 4  p.t  fra s zá m ít ta t o t t ,  és az 
e lú s zo t t  épületi  fa ér ték e  6 . 5 6 0  p. ftra b e c sü l te té k .  —  A ’ harmadik  te tem es  v íz -  
á ra d á s t  1 7 8 0 -b e n  s ze n v e d d  P e s t ,  m e lly  a lkalom m al a ’ teh e tőse b b  lakosok és 
derék  K ecsk e m é tiek  lá tá k -e l  a ’ s z i ik ö lk ö d ő k e t  c lc s é g g e l .  —  N e g y e d ik  nagy 
v iz á r a d á ss a l  1 795-b en  s u j tá  a ’ s o r s  k e ze  P e s t e t .  E k k or  k ü lv á ro s a in a k  nagyobb 
r é s z e  v ízb en  á l l o t t ,  ’s  m in te g y  k é t  h é t ig  k e l le t t  az  u t szák on  csoln akokkal  
já r n i .  —  A z  ö töd ik  n a g y  ára d á s  v é g r e  1 7 9 8 -b a n  ö n t é - e l  P e s te t .  E z  alkalom­
mal az  ujonan épült  F e r e n c z - v á r o s  majd e g é s z e n  ö s s z e o m l o t t ; de a k k o r  is  ta­
lá lk o zta k  n e m e s  l e l k ü e k ,  kik a ’ nyom orgók nak  s e g é l y t  ny ú jtó n a k .  H o g y  pedig 

e' p u sz t í tá sok n ak  e le jé t  v e g y é k ,  ’s  a ’ min dunta lani k iö n té se k t ő l  rem egő  lako­
s o k a t  n ém ileg  m e g n y u g t a s s á k , a ’ v áros  fe lső  é s  alsó  részen  z s i l ip e k k e l  el lá­
to t t  g á to k a t  vontak .  — V é g r e ,  m ég  1 809-d ikben  is  v a la  a ’ Dunának áradása,  
de a’ többivel korán s em  ö s sz e h a so n l í th a tó .  —  A z  1 7 7 5 -k i  v ízn ek  m agossága  
utóbbi id ő k ig  fe l  vo l t  je le lv e  P e s te n  e g y h á z n a k  ( 2 5 1  s z . a . )  hom lokfa lán  a ’ T e­
réz ia -városb an  , fű zfa  utszában ; az  1744 é s  1811 - k i é  p ed ig  a ’ b e lv á r o sb a n , 
té l i  u tsza  155.  szám ú  házon.  — E z e n  ad a to k a t  o lvashatn i  „ W e g w e i s e r  für 
F re ind e  und E in h e im isc h e  durch dic  kön.  u n g .  F r e y s t a d t  P es t i t .  1827 .  bei Math.  
T ra t tn e r"  czimü k ö n y v  2 2 — 23. lapjain .  —  A ’ je len  sorok  közlője  e g y éb ir á n t  tuda­
ko zó d o t t  a 1 F er en cz  ’s ajtatos  i sko lák  s ze r z e te  főnökeinél ,  ’s  a’ be lvárosi  parochián,  
vall jon v o ln á n a k -e  nyom ai j e g y z ő k ö n y v e ik b en  az 1 7 4 1 - k i  n a g y  áradásnak:  de 
sem m i legk isebb  ír ásb e l i  n yom  v a g y  m ás  e g y éb  je lbc l i  h a g y o m á n y  nem  talál­
ta tott  sem  i t t ,  s e m ,  m in t érté ,  a ’ v á r o s  levé l táráb an .  A z  b e b iz o n y u l t ,  h o g y  a’ 
F e r e n c z  s zerze tn ek  ha jdan i  ( 1 2 8 8 - b a n  a la p í to t t )  tem p lom a h e l y e t t ,  miután a’ 
s z e r z e t  la k h e ly é t  1-sö  L eopold  c s .  é s  k ir á ly  újra m e g e rő s i t é  1090-ben ,  az uj 
templom épít tetet t  1 715-b en  jó t ev ő k  ad a k o zá s a  u t á n ;  va lam int  az i s ,  h o g y  a ’ 
F e r e n c z  s z e r z e t  tem plom a már 1 740 -b en  m ostan i  he lyén  á l l a ,  ’s  hozzá  tar­
to zo t t  az  e g y e t e m  mostani k ö n y v tá rá n a k  ép ü le te  is . D e  h o g y  a ’ tem plom  ekkor  

i s  már o l ly  m agosán  ál lo tt  -  e , mint m o s t  a ’ n a g y  o ltárral e g y ü t t ,  nem 
tudatik .

TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
V é l e m é n y e k  a ’ k á v é r ó l .  C s u d á la t o s ,  h o g y  a ’ k á v é  er e d e té r ő l ,n o ­

h a  már e g y  pár s z á z a d  ó ta  majd e g é s z  E urópa  él v e l e , m é g  m o s t  is  több felé 
sza k a d n a k  a ’ v é le m é n y e k .  N é m e l ly e k  a z t  á l l í t ják ,  Y em en-bö l  szárm az ik  : ho­
lo t t  id e  i s  déli  A b y s s i n i á b ó l , ho l  vadon n ő i ,  s zá l l í t ta to tt .  B r u c c  az t  hiszi, 
h o g y  n e v é t  a ’ n a r y a - i  k ir á ly s á g b a n  fe k v ő  K a f  f a  k erü le ttő l  n y er te .  N a r y á -
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■iák fö ld je ,  m e l ly e l  F ernandez  Antnnio  j e s u i ta  már 10 1 3-ban beu ta zo t t ,  s z in te  
egészen fedve  van  k á v é - c s e m e t é k k e l , m e l ly e k  minden ápolás  né lkül t e n y é s z ­
nek. B  r u c e v é le m é n y é t  az  Arabok á l l í tá sa  i s  i g a z o l ja ;  mert A b d - e l -  Káder  
a’ k á v é -n ö v én y rö l  ir t értek ez éséb en  e z  i ta ln a k  e l ső  haszná la tú t  Y em en rc  t e s z i  
a’ Hegira  9 - d i k  s zázad áb an  ( id ö sz á m o lá s u n k  szer in t  a ’ 1 5 -d ik  s z á z a d ) ; de az t  

is m e g v a l l j a , A th iop iában  a ’ k á v é  t e v év e l  már e m lé k e z e t e t  haladó időtől é ln ek .  
És ez  igen hihető ,  ha  m eggond oljuk , h o g y  A fr ik á n a k  s zá ia z a b b  ’s  emeltebb  
partjain a ’ k á v é  h o n o s ,  é s  h o g y  a ’ portu gál!  b ir tokokban Zatnbesi part h o s z -  

szaban n a g y  m en n y isé gb e n  terem .  Ebből ny i lván  lá tható  , m it  k e l l jen  ama m e­
séről t a r t a n i , ntel ly  a ’ k á v é  h aszn á la tá t  b izo n y o s  arab p ász tor  é sz r e v é te lé n e k  
tulajdonítja , ki k e c s k é i t  min dig  v igub bakn ak  t a lá l ó ,  b a  k á v é -b a b o t  e t t e k ;  

mintha a ’ n yer s  k á v é n a k  u g y a n  az vo ln a  s a j á t s á g a ,  mi a ’ pörkölt té .  E ’ kör­
nyékeknek , c s  kü lön ösen  A b y s s in iá n a k  k á v é - t er m é k e  e g y e t le n  e g y  h e ly e n  szá l -  

liltatik te n g e r r e ;  hol  noha e l é g  e lenk a ’ n é p h u l lá m z á s ,  európai  hajó m e g  nem 
jelen. E ’ h e ly  tudni i l l ik  B e r b e r é n , az a fr ika i  partok  k e le t i  részén ,  f e k s z i k ,  
‘k az Arabok H ar-e l-  A jent-nak  ( id e g e n e k  fö ld je )  n e v e z ik .  W e l l s t e d  a n g o l ,  
ki már 1829-b en  m egfordult  i t t ,  k ö v e tk e z ő t  ir  e ’ fö ldrő l :  B erb cra  állandó né­
pessége igen  c s e k é l y ,  's a ’ m eleg  hónapokban r i tkán  m e g y  többre 12 c s a lá d ­
nál ; azonban ős ze lö -h ó  k ezdeté tő l  ta v a s z - h ó  u tó já ig  fo ly tonos  v á s á r  van ott ,  
’s c ’ korszakban a’ S u m a l i s o k  ’s  m ás népek  szá m a ,  m e l ly e k  B erb er é t  lá to g a t ­
j á k , 7 — .U.OOÜ-re m e g y .  E ’ hu llám zó  néptöm egnek  nem eg y éb  c z é l j a ,  m i n t a ’ 
belföldi term é k e k e t  m ás  éghaj la t iakka l  k ic s eré ln i .  Íg y  p. o.  Mokkából  f o l y t o ­
nosan vann ak  ott  naszádok.  K isz ám olák  , h o g y  e ’ h a j ó cs k á k  é v en k én t  e g y r e -  
másra 15 .000 ton na  k á v é t  szá l l i tnak  Berberéből M okkáb a .  í g y  k ö n n y ű  m e g ­
fejteni , honnan kerii l a ’ sok  m okkái  k á v é  Európába.

U t a z ó k  o s t o r a i .  C ey lo n  erdőiben  ’s  m o cs á ro s  h e l y e i n ,  k iv á l t  e ső s  

időkor töm érdek nadály' ta lá l ta t ik  , m e l lyek  a z  u ta so k n a k  v a ló s á g o s  o s tora ik .  
Ez állatok igen  k ic s in y e k  ’s  c s a k  va lam ivel  nagy obbak e g y  tű n é l;  te s tü k  veres  
pontocskákkal van e lh in tve .  M o zg á s u k  nem m á s z á s  á lta l  történik ,  m in t  a ’ f ér ­
g e k é ,  v a g y  európai n a d á ly o k é  , hanem ugrás  á l t a l ,  f e jü k e t  b izo n y o s  pontra  
h e ly e z ik ,  azután fa rk u k a t  m aguk után h u zv a  tovább p a t ta n n a k ;  i l ly  móddal  
kimondhatlan s e b e s s é g g e l  h a la d n a k ,  ’s  m ie lő t t  az  u ta zó  é s z t é  v e n n é ,  ruháját  
ellepik; innen r é s t  c s in á lv a  bőrébe  fú ró d n a k ,  é s  te le  sz ív ják  m a g u k a t  v érre l .  
Minthogy p ed ig  az  u ta s  azon é g h a j la t  a la t t  c s a k  k ön n yű ,  vék on y  ruhát v i s e l ­
h e t , lc hct len  e s ő s  időben v a la m e l ly  m o csá ro s  h e ly en  a ’ nélkül á t v e r g ő d n i e ,  

hogy véréből  a ’ nad á lyok  v á m o t  ne  v e g y e n e k .  „ K a n d y - r a  utaztunkban —  ig y  
ir e g y  A n g o l  — e z  á l la tok tó l  r e t tenet ,  s e n  g y ö tr e té n k  ; a l ig  á l l o t t - m e g , v a g y  
ült -le  e g y  p c r c z ig  v a lam e l ly ik ü n k  , k e z é t  lá b á t  azonnal  e lönté  a ’ ver. A g g ó d á ­
sunkat m é g  inkább n e v e lő  azon g o n d o la t ,  h o g y  h a  v a la m e l ly  katona  i t t a s s á g  

vagy fá r a d t sá g  miatt  tovább nem  m eh etn e ,  i t t  e z  á l la tok n ak  szúrásai  a la tt  h a ­
lálát talá lná.  H ason lóan  g y ö tr ik  a z  á l la to k a t  i s ;  n e v e z e te s e n  a ’ lo vak  minden  

lépésre k irú gn ak  ; i g y  a ’ l o v a g lá s  C ey lon  erdőiben nagy on v e s z é ly e s .

KÜLÖNFÉLE.
R a b v a l l a t ó .  P c rs iáb an  a ’ m a c s k á k a t  rabva lla táshoz  h as zn á ljá k .  E g y  

il ly  m a cs k a  a ’ va l la tandó  rabnak m e z tc le n i ie t t  há tára  k ö t te t ik ,  ’s  irgalm atlan  
ütéseket k a p ;  a’ k e g y te le n  ü t é s e k é r t  azonban ő is  boszút  á l l ,  mert  annak  

meztelen h á t á t , k ir e  k ö tv e  van ,  körmeive l ’s  fog a iv a l  k e g y e t le n ü l  mészárolja.  
Bizonyos idő múlva m egszű n n e k ,  ’s  a ’ rabot k é r d i k ,  t e t t c - c  a z t ,  mivel vádo l-
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t á t i k ?  Ha t a g a d j a ,  újra az előbbi k in zá s h o z  r a g n a k ,  ’s  mind a d d ig  folytatják,  
in ig  a ’ v ád lo t t  a z t  nem  v a l l j a ,  mit vallatni akarnak .  R i tk á n  ta lá lk oz ik  e g y ,  
ki a ’ v a l la t á s t  m a k a cs o n  k i á l la n á ;  mert inkább akarja  azon t e s t i  büntetést 
s z e n v e d n i ,  m e l ly e t  birái rá  mérendnek , mint e ’ pokoli  k in okat .

N e v e l ő k ,  v e g y e t e k  p é l d á t !  A n n o n a y  k ö r n y é k é r ő l ,  francz ia  01— 
szá g b ó l ,  e z t  Írják, b i z o n y o s  n eve lő  bázban a ’ n cv e lö n é  v a la in e l ly  c se k é ly  hi­
bájáért e g y  1 0 — 12 é v e s  l eá n y k á t  pin ezébe  z á r t ,  m e l ly b en  m indenfe le  ócska  
s z e r e k e t  tá rtának.  N é h á n y  k ő m ű v e s e k ,  k ik  a ’ p in cze  k ö ze lé b e n  d o lg o z ta k ,  a ’ 
l e á n y k á n a k  ja j v e s / .é k e ly é s é t  hallván , ne ve lőn é jé h e z  m entek  , h o g y  bocsátana  
szab adon .  Hz tagad ó  v á la s z t  adott.  A ’ k ő m ű v e se k  b e z u z á k  az a j tó t  , ’s  im, a’ 
le á n y k a  halva f e k ü d t ,  m e l le t t e  ped ig  e g y  i s z o n y ú  k íg y ó  s z i s z e g e t t .  Miután ez 

utóbbi a g y o n  su j ta ték  , m e g b i z o n y o d o t t , h o g y  a ’ le á n y k a  é le tén ek  az idegrend­
s z e r  ’s  lé tr é sz e k  tö k é ly e s  f e l l á z a d á s a ,  m e l ly  a ’ k íg y ó n a k  te s té h e z  éréséből 
s z á r m a z o t t ,  v e te  v é g e t .

EMLÉKMONDÁS.
R e m é n y  s /. i k r  a.

E g y  te k in te t  —  e g y  

V é le t le n ü l  k ie j t e t t  s z ó  —  e g y  édes  
M o so ly  ’s  ezerny i  i l l y  k i c s in y  dolog  
S o k s z o r  rem én y t  g e r je s z th e t  a ’ kebe lb en .

G A R A T  U t á n  K . H . K . J .

E r é n y .  —  Csak az  e ré n y  le h e t  pais  , ’s  s em m i  m ás  a ’ v i lágon .
Gr. S Z É C H E N Y I I S T .  U tá n  8.  K A R O L IN A .

F é r j f i - s z i l á r d s á g .  —  A ’ férjf iú t  a ’ s o r s  m e g g ö r b e s z t h e t i , de meg 
nem törheti .  A ’ s o r s s a l  v ivn i  illő  az  e rősnek .  —  A ’ h er e  b ú s la k o d ó ,  k i t  fáj­
dalm a l e g y ú r t , előbb utóbb n e v e ts ég  tá r g y a  le s z .

B . J Ó S IK A  M IK L Ó S  U tá n  K .  I I .  K . J .

G n o  m á k .  H a so n ló  érze lm ű barátunk s z iv é n  leh e tő  m e g p ih en é s  az  égnek  
ke l lem es  s z c l e n c z é j e ,  m e l ly e t  annak n y ú j t ,  ki a z t  m e g fo g n i  tudja.

V a la m e l ly  k a c z ér  nőt s zeretn i  a n n y i , mint r a g y o g ó  sa lak  után ásni , de 

a r a n y a t  s o h a  s e m  ta lá lni.  K öz l i  K O V Á C S  M A R IA .

S z ó  r e j t v é n y
A z e g é sz re  m é ltá n  í té l  D e  v ég  h á rm a  lev e tk ő z i

T ö rv é n y ü n k  g o n o szo k at * A ’ te rm é s z e t  g y ö n y ö ié f  ,
L á th a tsz ,  m eg v o n t e lső jé b ő l B á j ’s k e lle m é tő l  m eg fo sz tja

A la p íto t t  la k o k a t:  H a tá ru n k n a k  lá tk ü ré t .
8 T A N K 0 V I C I I .

E lő b b i re j tv é n y  : v i z  á  r.

J a v í t á s .  K ’ lap o k  1 9 -d ik  szám áb an  levő  r e j tv é n y - fe j té s b e n  k é t  h ib á t  ta lá lta m . I )  Az 
évek  k isz á m o lá sá b an  a 1 f e j tő n e k  f ig y e lm é t k ik e r ü l té k  a ’ szökő  évek . M in th o g y  110 évben 27 
szökő v a n ,  m in d en  sz ázad b an  p e d ig  eg y  nap  k ih a g y a t ik  , a '  f e j té s  e z :  , ,1 1 0  év s 144 nap. —. 
2 )  A z évek  fe j té sé h e z  k a p c so lt  e b é d ek  szám a  c sa k  40*320. —  362.8SO a k k o r  v o ln a ,  h a  illy 
f e l té te le k  a la t t  9 szem é ly  v enne  r é s z t  az  eb éd ek b en .

M O K R Y

p é n z tá rn o k  m. k .

S z e rk e z i M á t r a  y G á b o r ,  h a lp ia c zo n  a lu l  a ’ D u n a  p a r t já n .  114. szám  alatt .

Nyomt T  r a t. t n v  r  - K á r  o I y i ,  úri utsza G12.
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